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Your fra - grant relics have been revealed as god - ly
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filled with life for the Church.
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au - gust trans - la - tion
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Spir - it.
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Righteous Father Nicephorus, entreat Christ our
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God to grant us His great mer - cy.
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Glo - ry to the Fa - ther, and to the Son, and to the
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Ho - ly Spir - it.
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Now_ and ev - er and unto ages of a - ges. A - men.
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Glo-ry to the Father, and to the Son, and to the Ho - ly Spir - it,
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now and ever and unto ages of a - ges. A - men.
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“Glory...” & “Now and ever...”
as sung before Troparia and Kontakia 

Tone 3 Greek Chant
arr. from Yaichkov1. “Glory...” alone.

2. “Now and ever...” alone.

3. “Glory...” &  “Now...” together.

Note: “Glory...” and/or “Now and ever...” is sung in the Tone and melody that follows.


